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Dolezych Abriebschutz; Cordura, Manschette mit Klettverschluß 

Dolezych abrasion-protective; Cordura, sleeve with velcro-system 
 
Dolezych Abriebschutz; HMPE, Manschette mit Klettverschluß 

Dolezych abrasion-protective; HMPE, sleeve with velcro-system 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Technische Produktmerkmale Cordura / technical product characteristics Cordura 

Anwendungsgebiet: 

Area of application: 
Textile Anschlagmittel 

 Textile lifting equipment  

Länge (L): 

Length (L): 

0,5 m – 5 m 

Sonderlängen auf Anfrage erhältlich 

Special lengths available upon request 

Werkstoff: 

Material: Polyamid (Cordura®] 

Farbe: 

Color: 
Schwarz 

black 

Dicke: 

Thickness: 2,5 mm 

 

Technische Produktmerkmale HMPE / technical product characteristics HMPE 

Anwendungsgebiet: 

Area of application: 
Textile Anschlagmittel 

 Textile lifting equipment  

Länge (L): 

Length (L): 

0,5 m – 5 m 

Sonderlängen auf Anfrage erhältlich 

Special lengths available upon request 

Werkstoff: 

Material: HMPE 

Farbe: 

Color: 
weiß 

white 

Dicke: 

Thickness: 2 mm 
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Ausführungen Cordura / product type Cordura 

 

 

Ab 300 mm Flachbreite, mehr Flexibilität durch das 50 - 100 mm breite Klettband.  

A 50–100 mm Velcro provides additional flexibility from a flat width of 300 mm.   

Artikelnr. 

 

Part no. 

Innere Breite (B)  

[mm] 

 

Inner Width (B)  

[mm] 

Innere Breite (B)  

[mm] 

 

Inner Width (B)  

[mm] 

Flachbreite (B1)  

[mm] 

 

Flat width (B1)  

[mm] 

 

42 – 0501 0100 25 37,5 100 

42 – 0501 0120 35 47,5 120 

42 – 0501 0150 50 62,5 150 

42 – 0501 0180 65 77,5 180 

42 – 0501 0200 75 87,5 200 

42 – 0501 0250 100 112,5 250 

42 – 0501 0300 100 125 300 

42 – 0501 0350 125 150 350 

42 – 0501 0400 150 175 400  

42 – 0501 0450 175 200 450  

42 – 0501 0500 200 225 500  

42 – 0501 0550 225 250 550  

42 – 0501 0600 250 275 600  

42 – 0501 0700 300 325 700  

42 – 0501 0800 350 375 800  

42 – 0501 0900 400 425 900  
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Ausführungen HMPE / product type HMPE 

Artikelnr. 

 

Part no. 

Innere Breite (B) 

[mm] 

 

Inner Width (B) 
[mm] 

Innere Breite (B) 

[mm] 

 

Inner Width (B) 
[mm] 

Flachbreite (B1) 

[mm] 

 

Flat width (B1) 
[mm] 

 

42 – 0502 0100 25 37,5 100 

42 – 0502 0120 35 47,5 120 

42 – 0502 0150 50 62,5 150 

42 – 0502 0180 65 77,5 180 

42 – 0502 0200 75 87,5 200 

42 – 0502 0250 100 112,5 250 

42 – 0502 0300 100 125 300 

42 – 0502 0350 125 150 350 

42 – 0502 0400 150 175 400 
 

42 – 0502 0450 175 200 450 
 

42 – 0502 0500 200 225 500 
 

42 – 0502 0550 225 250 550 
 

42 – 0502 0600 250 275 600 
 

42 – 0502 0700 300 325 700 
 

42 – 0502 0800 350 375 800 
 

42 – 0502 0900 400 425 900 
 

42 – 0502 1000 450 475 1000 
 

 

 

Ab 300 mm Flachbreite, mehr Flexibilität durch das 50 - 100 mm breite Klettband.  

A 50–100 mm Velcro provides additional flexibility from a flat width of 300 mm.   
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Abriebschutzschlauch passend zu Dolezych – Rundschlingen 

Abrasion protection sleeves are compatible with Dolezych round slings. 

Artikelnr. 

 

 

Part no. 

HMPE-Rundschlinge 

HMPE roundsling 

PES-Rundschlinge 

PES roundsling 

WLL [t] WLL [t] 

Einzelstrang 

single-leg 

Doppelstrang 

double-leg 

Einzelstrang 

single-leg 

Doppelstrang 

double-leg 

 
    

42 – 0501 0150 

42 – 0502 0150 
8 – 10 - 1 – 3 - 

42 – 0501 0180 

42 – 0502 0180 
12 – 15 - 4 - 

42 – 0501 0200 

42 – 0502 0200 
- - 5 - 

42 – 0501 0250 

42 – 0502 0250 
20 – 30 8 – 10 6 – 10 1 – 2 

42 – 0501 0300 

42 – 0502 0300 
- - - 3 

42 – 0501 0350 

42 – 0502 0350 
40 – 50  12 – 15 12 – 15 4 

42 – 0501 0400 

42 – 0502 0400 
- 20 – 25 20 – 25 5 

42 – 0501 0450 

42 – 0502 0450 
- - 30 6 – 8 

42 – 0501 0500 

42 – 0502 0500 
- 30 40 10 

42 – 0501 0550 

42 – 0502 0550 
- 40 - 12 – 15 

42 – 0501 0600 

42 – 0502 0600 
- 50 50 – 80 - 

42 – 0501 0700 

42 – 0502 0700 
- - - 20 – 25 

42 – 0501 0800 

42 – 0502 0800 
- - - 30 

42 – 0501 0900 

42 – 0502 0900 
- - - 40 

 
Die Wahl des passenden Abriebschutzschlauchs zur jeweiligen Rundschlinge muss so erfolgen, dass die 

Rundschlinge nicht eingeschnürt wird. Bei der Anwendung über beide Stränge ist sicherzustellen, dass sich die 

Stränge nicht überkreuzen oder übereinander liegen. Bitte beachten Sie, dass sich Rundschlingen unter 

Belastung an der tragenden Fläche ausdehnen können. 

 

Choose the correct size for your round sling. Make sure that the abrasion protection sleeve doesn’t constrict the 
sling. When using both strands, ensure that they don´t cross over or lie on top of each other. 
Please note, roundslings can expand under load on the load-bearing surface. 
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Abriebschutzschlauch passend zu Dolezych – Rundschlingengehänge 

Abrasion protection sleeves are compatible with Dolezych multi-leg round slings. 

Artikelnr. 

 

 

Part no. 

HMPE-Rundschlinge 

HMPE roundsling 

PES-Rundschlinge 

PES roundsling 

WLL [t] WLL [t] 

Einzelstrang 

single-leg 

Doppelstrang 

double-leg 

Einzelstrang 

single-leg 

Doppelstrang 

double-leg 

     

42 – 0501 0150 

42 – 0502 0150 
8 – 10 - 1 – 3 1 – 2 

42 – 0501 0180 

42 – 0502 0180 
12 – 15 8 – 10 4 3 – 4 

42 – 0501 0200 

42 – 0502 0200 
- 12 – 15 5 5 

42 – 0501 0250 

42 – 0502 0250 
20 – 30 20 – 25 6 – 10 6 – 10 

42 – 0501 0300 

42 – 0502 0300 
40 - 12 – 15 - 

42 – 0501 0350 

42 – 0502 0350 
50 30 - 12 – 15 

42 – 0501 0400 

42 – 0502 0400 
- 40 – 50 20 – 25 20 – 25 

42 – 0501 0450 

42 – 0502 0450 
- - 30 30 

42 – 0501 0500 

42 – 0502 0500 
- - 40 40 

42 – 0501 0550 

42 – 0502 0550 
- - - - 

42 – 0501 0600 

42 – 0502 0600 
- - 50 – 80 50 – 60 

42 – 0501 0700 

42 – 0502 0700 
- - - 80 

 

Werden Abriebschutzschläuche für Rundschlingengehänge oder in der direkten Anschlagart in der freien 

Einspannung eingesetzt, können kleinere Flachbreiten ausreichen, da sich die Rundschlingen nicht kreuzen, 

übereinander liegen und quetschen können. 

 

When abrasion protection sleeves are used with roundsling lifting assemblies in the direct hitching method, 
smaller flat widths may be sufficient, as the round slings will not cross, overlap, or become compressed. 


